TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Nabava usluga stručne facilitacije, koordinacije i izrade lokalnih razvojnih smjernica u okviru projekta PEOPLE POWERED TOURISM (Interreg Danube)
Projekt: PEOPLE POWERED TOURISM (Interreg Danube)
Naručitelj: Dubrovačka razvojna agencija DURA

Predmet nabave je pružanje usluge facilitacije, koordinacije i izrade lokalnih razvojnih smjernica u dva fokus područja projekta u Dubrovniku:
- Urbano područje: Gruž (mikrolokacija: područje kompleksa Tvornice ugljeno-grafitnih proizvoda TUP d.d.)
- Ruralno područje: Prigradske zone grada Dubrovnik.
2. Opseg usluge i ključne aktivnosti					
Faza 1
[bookmark: _Hlk215215544]Uspostava i rad s grupama dionika 
· Uspostava dviju lokalnih grupa dionika:
· Dionici u urbanom području: skupina obuhvaća predstavnike lokalne zajednice, nevladinih organizacija koje se bave kulturnom baštinom ili zaštitom prirode, društvenih institucija, lokalnih samouprava, turističkih agencija te lokalnih koordinatora (npr. službenika regionalnih/nacionalnih tijela uključenih u upravljanje kulturnom i prirodnom baštinom), a s posebnim naglaskom na lokalne stanovnike, kulturne i ekološke udruge, poduzetnike, mlade, žene te ranjive skupine.
· Dionici u ruralnom području: skupina obuhvaća predstavnike lokalne zajednice, nevladinih organizacija koje se bave kulturnom baštinom ili zaštitom prirode, društvenih institucija, lokalnih samouprava, turističkih agencija te lokalnih koordinatora (npr. rendžera ili službenika regionalnih/nacionalnih tijela uključenih u upravljanje kulturnom i prirodnom baštinom), a s posebnim naglaskom na lokalne stanovnike, kulturne i ekološke udruge, poduzetnike, mlade, žene te ranjive skupine.
· Stručnjak:
· Identificira i uključuje relevantne dionike uz podršku DURA-e, a na temelju Benchmark studije i zajedničke metodologije[footnoteRef:1] (dokumenti su prethodno isporučeni te će se dati na uvid pružatelju usluge). [1:  Dokument D1.2.1. Joint methodology of the capacity building, the mapping process & the training of local communities] 

· Vodi interaktivne sastanke (npr. team-building, walkshops, storytelling, participativne metode) koristeći alate navedene u zajedničkoj metodologiji.
· Poticati povjerenje i zajedničko vlasništvo nad projektom
· Voditi dokumentaciju svih aktivnosti (popisi sudionika, potpisne liste, zapisnici, foto-dokumentacija, izvještaji)
Ključni indikator: 16 sastanaka s dionicima (8 ruralno, 8 urbano). Pauza za kavu/osvježenje uključena na svakom sastanku – kava, čaj, voda, sokovi, slatka i slana zakuska. Samostalno organizirati prostor za sastanke te osigurati tehničke uvjete, a sve u dogovoru s naručiteljem. 
Napomena: uspostava urbane i ruralne grupe dionika te održavanje prvog sastanka na obje lokacije obavezno je do 31.12.2025. godine

Faza 2
[bookmark: _Hlk215215576]Radionice za jačanje kapaciteta & treninzi za valorizaciju i mapiranje 
I. 2 radionice za jačanje kapaciteta (1 ruralna + 1 urbana), povezane sa sastancima s dionicima, a uz prethodni dogovor s naručiteljem. Prvi sastanak s dionicima kako bi se predstavili koncepti ekonomije posjetitelja i aktivirala osnovna skupina – do 31.12.2025.
II. 2 Training radionice za osposobljavanje dionika za valorizaciju i mapiranje neiskorištenih kulturnih i prirodnih resursa (1 ruralna + 1 urbana) – odvojene od radionica za jačanje kapaciteta – do 31.1.2026.

· Primjena zajedničkog kurikuluma i metodologije projekta 
· Stručnjak je obvezan upoznati se s navedenom metodologijom i organizirati događaje u potpunosti u skladu s njom te će dokument dobiti na uvid od Naručitelja prije početka provedbe.
· [bookmark: _Hlk212197087]Radionice se održavaju fizički, s optimalnim brojem sudionika od 20 do 25 
· Osigurati pauzu za kavu za do 25 osoba – kava, čaj, voda, sokovi, slatka i slana zakuska)
· Trajanje i tijek radionica definirano je u metodologiji.
· Izbor termina i lokacije u dogovoru s Naručiteljem, uz pristup osobama s invaliditetom.
· Angažman glavnog facilitatora.

Faza 3
[bookmark: _Hlk215215675]Participativno mapiranje i Katalog kulturnih i prirodnih resursa 
1. Organizacija i facilitacija 2 participativne radionice za mapiranje (1 ruralna + 1 urbana), odvojene od radionica za jačanje kapaciteta – do 28.2.2026.
· Prikupljanje podataka o kulturnim, prirodnim, infrastrukturnim i društvenim resursima te izrada integriranih participativnih mapa u suradnji s lokalnim zajednicama te na temelju dokumenta Socio-ekonomska analiza i SWOT analiza projekta VALUE PLUS[footnoteRef:2]  [2:  Kroz ovu aktivnost će se nadograditi postojeći rezultati socio-ekonomske i SWOT analize, kao i mapiranja provedenih u okviru Value Plus projekta – Interreg IT-HR, a koji se odnose na isto područje grada Dubrovnika.] 

· Osigurati pauzu za kavu za do 25 osoba – kava, čaj, voda, sokovi, slatka i slana zakuska)

2. Na temelju mapiranja, a koristeći smjernice dobivene kroz projekt: izrada Kataloga kulturnih i prirodnih resursa za Dubrovnik (urbano i ruralno područje) – do 31.3.2026.
· Katalog uključuje popis resursa, infrastrukturu, potencijale za razvoj usluga, društvene aspekte, karte, fotografije i prioritete zajednice
· Rezultati kataloga služe kao baza za razvoj pilot akcija i portfelja

Faza 4
[bookmark: _Hlk215215725]Podrška u provedbi SO2 aktivnosti – razvoj portfelja 
U okviru ove aktivnosti potrebno je pružiti stručnu podršku naručitelju kao odgovornom partneru za lokalnu provedbu aktivnosti u Dubrovniku, u suradnji s vodećim partnerom projekta i s projektnim partnerom Institutom za turizam koji koordinira aktivnost na razini cijelog partnerstva.
Zadaci pružatelja usluge uključuju:
· Ko-dizajn i razvoj lokalnog portfelja za Dubrovnik – dokument koji integrira rezultate kataloga kulturnih i prirodnih resursa te iskustva iz pilot akcija. Portfelj sadrži konkretne prijedloge za razvoj novih usluga, proizvoda i suradnji u okviru „visitor economy”, izrađen kroz participativni proces s lokalnim dionicima. 
Participativni pristup – kroz radionice i konzultacije s dionicima, portfelj se zajednički oblikuje i validira, povezujući lokalne potrebe, postojeće resurse i inovativne modele upravljanja. Rok za provedbu participativnih radionica te kreiranje i validaciju portfelja: do 30.4.2027.
· Izrada dokumentacije i izvještaja o procesu ko-dizajna i validacije portfelja, uključujući zapisnike, liste sudionika, foto-dokumentaciju i sažetak preporuka
· Podrška naručitelju u koordinaciji s vodećim partnerom projekta te partnerom PP6 (Institut za turizam) zaduženim za koordinaciju aktivnosti, uključujući redovitu komunikaciju, izvještavanje i usklađivanje sadržaja s transnacionalnom metodologijom.







Faza 5
[bookmark: _Hlk215215772]Diseminacijske aktivnosti kroz organizaciju lokalnog diseminacijskog događaja, organizaciju okruglog stola na regionalnoj razini (SO3) te organizaciju konferencije na regionalnoj razini 				
1. Organizacija 1 lokalnog diseminacijskog događanja s ciljem promocije lokalnih smjernica za doprinos ekonomiji posjetitelja („visitor economy“); rok: do 28.2.2028.
· Uključuje i okrugli stol
· Potrebno osigurati prostor
· Uključiti pauzu za kavu (kava, čaj, voda, sok, kolačići)

2. Organizacija i facilitacija: 1 regionalnog okruglog stola; rok: do 28.2.2028.
· Potrebno osigurati prostor 
· Potrebno je imati 4-6 stručnjaka ili predstavnika relevantnih institucija i aktera kao govornika
· Uključiti pauzu za kavu (kava, čaj, voda, sok, kolačići)

3. Podrška u pripremi i dokumentiranju regionalne konferencije; rok: do 28.2.2028.
· Potrebno osigurati prostor za do 30 sudionika i osigurati sve tehničke uvjete (projektor, razglas, laptop i ostalo).
· Na regionalnoj razini predviđena je konferencija s ciljem promocije „visitor economy” pristupa i održivih turističkih usluga razvijenih kroz lokalne urbane i ruralne portfelje.
· Osigurati  bife topli ručak za do 30 osoba s minimalno tri opcije glavnog jela + paket pića za do 30 osoba
· Uključiti pauzu za kavu (kava, čaj, voda, sok, kolačići) za do 30 osoba

[bookmark: _Hlk215230683]Napomena: svi materijali koji proiziđu nakon provođenja aktivnosti po fazama trebaju biti na hrvatskom i engleskom jeziku. Samo provođenje radionica na lokalnoj razini s lokalnim dionicima može biti na hrvatskom jeziku, ali dokumentirani rezultati moraju biti i na hrvatskom i engleskom jeziku radi korištenja na projektnoj razini.

Ostale napomene:
· Svi sastanci, radionice i događaji moraju se održavati fizički u prostoru Dubrovačke razvojne agencije DURA ili na drugoj lokaciji u Dubrovniku, uz prethodni dogovor i odobrenje Naručitelja.
· Sve aktivnosti u okviru SO1 komponenti projekta (stakeholder sastanci, radionice za jačanje kapaciteta, treninzi za mapiranje i participativno mapiranje) moraju se provoditi u potpunosti u skladu s dokumentom Joint methodology of the capacity building, the mapping process & the training of local communities, koji definira standarde formata, trajanja, broja sudionika, uloge moderatora te tehničke uvjete prostora.
· Odabrani ponuditelj obvezan je, uz podršku i sugestije Naručitelja, aktivno raditi na okupljanju sudionika – uključujući slanje poziva, komunikaciju s potencijalnim sudionicima te identifikaciju relevantnih dionika prema temi sastanka ili radionice.
· Predloženi stručnjak je obvezan fizički voditi sve radionice i sastanke, biti prisutan na svim događajima u Dubrovniku te samostalno upravljati procesom facilitacije, vođenja i dokumentiranja svakog događaja.
· Stručnjak osigurava sve materijale potrebne za radionice, sastanke i događanja (tiskani ili digitalni, prema dogovoru s Naručiteljem).
Očekivani rezultati
Odabrani ponuditelj mora osigurati:
• Uspostavljene i aktivne dvije lokalne grupe dionika (urbana i ruralna) te redovno vođenu dokumentaciju svih sastanaka.
• Održane radionice za jačanje kapaciteta i trening radionice prema metodologiji projekta, sa svom propisanom logistikom i izvještajima.
• Provedene participativne radionice za mapiranje te izrađen Katalog kulturnih i prirodnih resursa za urbano i ruralno područje Dubrovnika.
• Proveden participativni proces i izrađen lokalni portfelj za urbano i ruralno područje, usklađen s projektnim zahtjevima i validiran od strane dionika.
• Organizirane i dokumentirane sve diseminacijske aktivnosti: lokalni događaj, regionalni okrugli stol i regionalna konferencija.
• Kompletna administrativna, tehnička i vizualna dokumentacija (foto-dokumentacija, potpisne liste, materijali, sažeci, zapisnici, izvještaji).
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